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Le fond incliné doit respecter les exigences statiques de kk

la contrainte de poids exercée par les granulés (densité 

en vrac ~650 kg/m3). La fondation doit impérativement 

être stable.

A côté des bois d’équarrissage stables, on peut utiliser des kk

supports d’angle qui allègent nettement la structure du 

fond incliné. Les supports d’angle ou les appuis doivent 

être mis en place avec un intervalle maximal d’environ 60 

à 70 centimètres.

Le raccordement du fond incliné au système de prélève-kk

ment doit être réalisé selon les prescriptions du fabricant 

ou du fournisseur. Les fabricants de silos préfabriqués 

proposent également des constructions coniques préfa-

briquées qui facilitent le travail.

Pour l’isolation acoustique, la structure du fond incliné, kk

le système de prélèvement (par ex. vis sans fin ou sondes 

d’aspiration) ainsi que les traversées de paroi en prove-

nance du silo doivent être réalisés de façon à empêcher la 

transmission du bruit de structure vers l’édifice. [Fig. 5]

La cornière de détente de pression dans le cas d’un pré-kk

lèvement par vis sans fin doit présenter un interstice de 

six à sept centimètres. Une dimension d’interstice plus 

importante provoque, du fait de la transmission des for-

ces verticales, une augmentation de la contrainte sur la 

vis et donc une augmentation du risque de perturbation.

[Fig. 5] Traversée de paroi

[Fig. 6] 

[Fig. 6a] Autre forme de 
construction possible

5.7 COUPE A TRAVERS UN SILO DE  
GRANULES

5.7.1 LONGUEURS DE LOCAL JUSQU’A  
DEUX METRES

Dans les petits silos de granulés jusqu’à environ deux kk

mètres de long, mettre en place, à l’extrémité de la 

tubulure de remplissage, un coude tubulaire large avec 

un angle de coude d’environ 15 à 20 degrés pour dévier 

légèrement vers le bas le jet de granulés entrant. A la 

suite de ce coude tubulaire, il faut prévoir un tronçon de 

stabilisation d’au moins 30 cm.

A la place du coude tubulaire avec  tronçon de stabilisation, kk

il est possible d’utiliser un bout de tuyau de soufflage 

(tuyaux en PVC avec spirale métallique intégrée) qui est 

fixé par le collier d’attache de tube et est légèrement 

courbé vers le bas [Fig. 6a].

Grâce à la combinaison du coude de 15 à 20 degrés et kk

du tapis anti-impact mobile installé de façon légèrement 

oblique, les forces agissant sur les granulés (dues à la 

vitesse de soufflage) sont déviées vers le bas par les gra-

nulés entrants. Dans la pratique, ces mesures permettent 

aux granulés de pénétrer de façon plus douce dans les 

petits silos de granulés dans la mesure où le risque de bris 

de granulés, et donc d’augmentation de la fraction fine 

et de poussières, est minimisé.

E
Pour la jonction des raccordements de remplissage, 
les tubulures doivent pouvoir sortir du soupirail 
dans le prolongement rectiligne. Laisser une marge 
de manœuvre de 35–40 cm minimum sur les 
raccordements de remplissage.
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[Fig. 7] 

[Fig. 8] 

5.7.2 LONGUEURS DE LOCAL DE DEUX  
A CINQ METRES

La conduite de remplissage doit être mise en place kk

avec un intervalle d’environ 15 à 20 centimètres par 

rapport au plafond afin que, lors de l’entrée par souf-

flage ou après avoir quitté la tubulure, les granu-

lés ne heurtent pas le plafond (effet de dispersion).  

Le tapis anti-impact situé en face doit être fixé au plafond kk

avec un intervalle d’environ ≥ 20 cm à ≤ 30 cm par rap-

port à la paroi arrière.

La tubulure d’aspiration doit être installée à au moins 0,5 kk

mètre, et plus loin si possible, de la tubulure de soufflage 

et elle doit être repérée en tant que telle sur le couvercle 

et le tube.  

5.7.3 LONGUEURS DE LOCAL SUPERIEURES A 
CINQ METRES

Avec les grands silos de granulés d’une longueur de plus kk

de cinq mètres, l’utilisation d’une deuxième conduite de 

remplissage (longue) est recommandée.

La conduite de remplissage doit être mise en place kk

avec un intervalle d’environ 15 à 20 centimètres par 

rapport au plafond afin que, lors de l’entrée par souf-

flage ou après avoir quitté la tubulure, les granu-

lés ne heurtent pas le plafond (effet de dispersion).  

Le tapis anti-impact situé en face doit être fixé au pla-kk

fond avec un intervalle d’environ ≥ 20 cm à ≤ 30 cm par 

rapport à la paroi arrière. Si nécessaire, il faut installer un 

deuxième tapis anti-impact.

Le silo peut maintenant être rempli de l’arrière vers l’avant kk

par le biais de la conduite de remplissage longue. Dans 

une deuxième étape, la suite du remplissage peut s’effec-

tuer par le biais de la conduite de remplissage courte. Les 

raccordements doivent être signalés en conséquence à 

l’extérieur (court/long).

F
Pour la jonction des raccordements de 
remplissage, les tubulures doivent pouvoir 
sortir du soupirail dans le prolongement 
rectiligne. Laisser une marge de manœuvre de 
35–40 cm minimum sur les raccordements de 
remplissage.
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5.8 FONCTION DU TAPIS ANTI-IMPACT
La mise en place d’un tapis anti-impact résistant à l’abra-

sion et à l’usure est absolument indispensable. Ce tapis doit 

être installé à angle droit par rapport à la direction de souf-

flage devant la tubulure de soufflage, sur la paroi opposée. 

En fonction de la géométrie du local de stockage, il faut, 

lors du premier remplissage, vérifier si le tapis anti-impact 

assure sa fonction (le jet de granulés doit entrer en collision 

avec le tapis anti-impact). En présence de plusieurs tubu-

lures de remplissage ou conduites, il faut installer d’autres 

tapis anti-impact en conséquence.

Le tapis anti-impact a pour fonction d’empêcher une des-

truction des granulés lors de l’impact sur une des parois 

environnantes. En outre, cela met également la paroi à 

l’abri des dommages, surtout au début du processus de 

remplissage. Il faut de préférence installer les vis de fixation 

de façon à ne pas endommager davantage les granulés.

Matériau recommandé:
Film HDPE d’une épaisseur d’au moins deux millimètres, kk

ou bien des matériaux en caoutchouc résistants à l’abra-

sion d’une épaisseur de un à trois millimètres.

Dimensions env. 1,5 m x 1,5 m.kk

Le tapis anti-impact doit être dimensionné de sorte qu’il 

reçoive la totalité du jet de granulés. Normalement, il doit 

être mis en place de façon à pouvoir osciller librement (cela 

ne concerne pas les très petits silos, voir le chapitre 5.5.1). 

La longueur du tapis anti-impact doit être choisie de sorte 

que le jet de granulés ne puisse pas passer sous le tapis 

ni le repousser. L’utilisation de restes de moquettes ou de 

matières plastiques/caoutchouc assez mous ne convient pas 

et peut provoquer des dégâts considérables si des fibres ou 

des résidus de caoutchouc entrent dans la vis.

5.9 PORTES, FENETRES ET LUCARNES
Les portes et ouvertures d’accès doivent être exécutées de 

façon étanche aux poussières pour empêcher l’intrusion de 

celles-ci dans d’autres locaux. Les portes, fenêtres et lucar-

nes d’accès au silo de granulés doivent pouvoir être ouver-

tes vers l’extérieur et doivent être munies d’un joint d’étan-

chéité périphérique (étanche à la poussière). Généralement, 

les fenêtres sont équipées en usine d’un joint d’étanchéité 

approprié et doivent être autorisées pour cette utilisation 

(verre de sécurité car des pics de pression sont possibles). 

Pour la détente de pression, des planches de bois doivent 

être installées sur le côté intérieur du panneau de porte. Les 

serrures de porte existantes doivent être obturées de façon 

étanche à la poussière de l’intérieur, la serrure demeure 

donc opérationnelle et l’accès au local de stockage est pos-

sible à tout moment.

Un contrôle visuel de niveau (par ex. des regards dans les 

planches en bois) est recommandé. En cas d’utilisation de 

matière plastique transparente (Plexiglas) pour le contrôle 

visuel de niveau, une fraction fine accrue peut devenir 

visible du fait des charges électrostatiques de la matière 

plastique. Cette quantité visible de fraction fine n’est pas 

représentative de la quantité totale de granulés dans le silo. 

Si possible, la porte doit être située à proximité des tubu-

lures de remplissage. De cette façon, le local de stockage 

demeure plus longtemps accessible dans la mesure où, lors 

du processus de remplissage, les granulés s’accumulent 

sur le côté opposé à la tubulure de soufflage. Il ne faut en 

aucun cas placer l’ouverture derrière le tapis anti-impact. 

Le fourisseur de granulés n’est pas responsable des domma-

ges ni des souillures qui sont dus à des défauts d’étanchéité. 

D’une façon générale, il faut dimensionner les possibilités 

d’accès de façon à assurer un accès au silo pour les travaux 

de service. Le fournisseur doit avoir accès au contrôle visuel 

avant le processus de remplissage.  

5.10 INSTALLATIONS ELECTRIQUES ET EQUI-
PEMENTS DANS LE LOCAL DE STOCKAGE
Lorsqu’ils existent et ne peuvent pas être enlevés facile-

ment, les conduites tubulaires, les tubes d’évacuation, etc. 

qui sont susceptibles de croiser la trajectoire des granulés 

pendant le remplissage doivent être habillés de façon à ne 

pas gêner le flux et à empêcher des dégâts (par ex. tôles 

déflectrices, coffrages en bois). Ces habillages ne doivent 

pas endommager les granulés. 

Dans les silos de granulés, seuls les équipements électriques 

nécessaires du fait de l’installation sont autorisés. Ils doivent 

être montés de façon fixe et respecter la norme technique 

«Installations basse tension» (NIN) de Electrosuisse (SEV) 

pour les locaux présentant des risques d’incendie avec des 

poussières combustibles. Les interrupteurs doivent être 

montés à l’extérieur des silos de granulés. Des dispositions 

appropriées doivent garantir que l’éclairage ne peut pas 

Joint d'étanchéité

Profilé en Z Planches en bois (min. 3 cm)

[Fig. 9] Montage pour la détente de pression
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rester allumé de façon incontrôlée dans le silo de granulés 

(témoin lumineux, interrupteurs terminaux dans la porte 

d’accès, minuterie, etc.).

5.11 SYSTEME DE REMPLISSAGE

5.11.1 CONDUITES DE SOUFFLAGE ET  
D’ASPIRATION
Un local de stockage pour granulés doit être équipé respec-

tivement d’une tubulure de soufflage (plusieurs sont pos-

sibles également) et d’une tubulure d’aspiration en métal. 

Ces composants doivent être marqués de façon nette et 

durable sur le tube de raccordement et le couvercle (tubu-

lure de soufflage ou tubulure d’aspiration).

Les raccordements «Storz type A» de 100 millimètres de 

diamètre intérieur se sont imposés en tant que raccorde-

ments de jonction pour le véhicule de livraison. Les tubulu-

res doivent être installées à une distance d’environ 15 à 20 

centimètres (mesurée entre le plafond et l’arête supérieure 

de la conduite de remplissage) au-dessous du plafond 

du local de stockage. Un collier de tube destiné à fixer la 

conduite de soufflage doit être mis en place au maximum 

50 centimètres plus loin. En cas de montage dans un sou-

pirail, les tubulures de remplissage doivent, pour la jonction 

des raccordements de remplissage, dépasser du soupirail 

dans le prolongement en ligne droite.

Il faut veiller à une fixation stable du raccordement de 

remplissage afin d’éviter une torsion des tubulures lors 

de la mise en place du raccordement du véhicule ou une 

modification de la position de la conduite de remplissage.  

[Fig. 10.1] 

Accouplement
«Stortz Typ-A»

Tube métallique DN 100
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Collier d'attache de tube   

env. 15–20 cm 

env. 15–20 cm 

max. 50 cm 
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[Fig. 10.1] Conduites de soufflage et d’aspiration sans soupirail

[Fig. 10.2] Conduites de soufflage et d’aspiration avec soupirail

[Fig. 11] Couvercle de ventilation en matière plastique

[Fig. 12] Couvercle de ventilation en acier fin

[Fig. 13] Ventilateur d’aspiration
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5.11.2 REALISATION DU SYSTEME DE  
REMPLISSAGE

De façon générale, l’utilisation de coudes est préjudiciable kk

à la qualité des granulés et elle augmente en principe la 

fraction fine ou les déchets. C’est pourquoi il faut dès la 

phase d’étude vérifier si, lors de la pose de la conduite de 

remplissage, il est possible de renoncer à des coudes ou 

des changements de direction ou au moins d’en réduire 

le nombre. 

Pour le système de remplissage, il faut utiliser exclusive-kk

ment des tubes métalliques étanches à la pression. Il ne 

faut en aucun cas utiliser des tubes en matière plastique 

car ceux-ci se chargent d’électricité statique et provo-

quent la formation d’étincelles pendant le remplissage.

Les conduites de remplissage internes doivent être le plus kk

court possible (pas plus de dix mètres) et présenter peu de 

changements de direction. En présence de changements 

de direction de plus de 45 degrés, on ne peut utiliser que 

des coudes ayant un rayon supérieur à 200 millimètres.

Le système de remplissage doit en principe être mis à la kk

terre pour le protéger des charges électrostatiques. Les 

tubes de soufflage peuvent se charger d’électricité stati-

que pendant le processus de remplissage. Pour empêcher 

cela, les tubes de remplissage doivent être raccordés à 

un rail d’équilibrage de potentiel avec un fil d’au moins 

quatre mm2 de section ou avec un rail de mise à la terre. 

Pour l’équilibrage de potentiel, il faut si possible raccor-

der les tubes de remplissage à la mise à la terre centrale 

de la maison.

Intérieurement, les tubes et les coudes doivent avoir des kk

parois lisses sur toute leur longueur afin que les granu-

lés ne soient pas endommagés lors du soufflage. Aucun 

rivet, aucune vis, etc., ne doit faire saillie à l’intérieur des 

tubes. Dans le cas de systèmes de remplissage soudés, il 

faut veiller à ce que les bases de la soudure ne présentent 

aucun bec ni aucune surélévation sur la paroi interne du 

tube. Les conduites tubulaires en tube d’acier ne doivent 

être coupées avec un coupe-tubes que s’il est garanti 

qu’aucune bavure interne ne sera créée.

Le système de remplissage ne doit pas se terminer par un kk

coude. Un coude doit être suivi d’un tronçon tubulaire 

rectiligne d’au moins 50 centimètres agissant comme 

tronçon de stabilisation.

Le raccordement et la section transversale de conduite kk

tubulaire de la tubulure d’aspiration doivent être réalisés 

de la même façon que la tubulure de soufflage.

Après le processus de remplissage, les raccordements kk

doivent être obturés avec un couvercle correspondant. Le 

couvercle doit assurer un échange d’air entre le silo et 

l’air extérieur.

En cas de besoin, les raccordements de remplissage peu-kk

vent être sécurisés par des serrures. Les clés doivent être 

disponibles lors de la livraison.

Le ventilateur d’aspiration a besoin d’un raccordement kk

électrique (230 V, 16 A). Celui-ci doit être accessible 

au fournisseur de granulés à proximité de la tubulure 

d’aspiration.

Les conduites de soufflage et d’aspiration doivent être kk

repérées clairement en tant que telles. 

Il ne doit pas se produire d’inversion de couplage entre kk

la conduite de soufflage et la conduite d’aspiration, cela 

provoquerait un risque de surpression dans le silo si des 

granulés se retrouvaient devant la conduite d’aspiration.

Pendant la période hivernale, il faut veiller à ce que les kk

raccordements de remplissage et les voies d’accès (par 

ex. soupirail et revêtements de grille) soient dégivrés et 

déneigés le jour de la livraison.

Dans la zone du raccordement de remplissage, même lors kk

de sa mise en place à l’intérieur des soupiraux, il faut 

conserver un espace de travail d’environ 35 à 40 centimè-

tre autour du raccordement de remplissage.

Les conduites de transport depuis le local de stockage kk

vers le local de chauffage doivent être réalisées en maté-

riaux non combustibles, être mises à la terre et munies 

de manchettes anti-incendie au niveau de la traversée de 

paroi.

Les conduites de remplissage doivent être mises à 

la terre dans les règles de l’art (par exemple par 

une entreprise de travaux électriques) par un câble 

(4 mm2) raccordé au rail d’équilibrage de potentiel. Une 

mise à la terre est importante et nécessaire pour dériver 

les charges électrostatiques pouvant apparaître lors du 

processus de remplissage 

Il faut fermer les extrémités des tubes de raccorde-

ment avec des couvercles spéciaux qui permettent 

un échange d’air entre le local de stockage et l’air 

ambiant. Cela empêche efficacement les émissions et 

la gêne due à l’odeur des granulés. 
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5.12 SOLUTIONS SPECIALES POUR LE 
SYSTEME DE REMPLISSAGE
Si l’espace disponible ne permet pas un agencement stan-

dard, il est possible de trouver une solution spéciale en 

consultant une entreprise compétente.

En principe, il faut prendre en compte le fait que les gra- k

nulés eux aussi donnent lieu à la formation d’un cône de 

déversement d’environ 45 à 60 degrés typique pour les 

produits en vrac. C’est la raison pour laquelle, dans des 

locaux de stockage larges, il est recommandé de mettre 

en place plusieurs tubulures de souffl age séparées par 

un intervalle de 1,5 mètre environ. En présence de géo-

métries défavorables en matière d’espace, il peut arriver 

qu’on ne puisse pas faire rentrer 650 kg/m3.

Les solutions spéciales montrées ne représentent pas la  k

solution optimale.Les conduites de remplissage longues 

et les changements de direction augmentent l’abrasion 

des granulés de bois. Il n’est pas toujours possible de 

remplir le silo de granulés de façon optimale. 

 

Tapis anti-impactTapis anti-impactT

Tapis anti-impactTapis anti-impactT

Tapis anti-impactTapis anti-impactT

TubulurTubulurT e d'aspiration

TubulurTubulurT e d'aspiration

TubulurTubulurT e d'aspiration

TubulurTubulurT e de soufflage

TubulurTubulurT e de soufflage

TubulurTubulurT e de soufflage

Direction de soufflage

TubulurTubulurT e de soufflage

Porte ou lucarne

Porte ou lucarne

Porte ou lucarne

Longueur de local

Paroi intérieure ou extérieureoder 

min. 50 cm

[Fig. 14] Formes de construction spéciales du système de remplissage
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6.1 SILO DE GRANULES AVEC FOND INCLINE 
ET VIS DE TRANSPORT

6.2 SILO DE GRANULES AVEC FOND INCLINE 
ET PRELEVEMENT PAR ASPIRATION

6. EXEMPLES DE REALISATION DE SILOS DE GRANULES

[Fig. 15] 

[Fig. 16] 
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6.3 SILO DE GRANULES SANS FOND INCLINE 
AVEC VIS DE TRANSPORT

6.4 SILO DE GRANULES SANS FOND INCLINE 
AVEC PRELEVEMENT PAR ASPIRATION

[Fig. 17] 

[Fig. 18] 
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Les systèmes de mesure de niveau dans les silos de stockage 

de granulés ne se sont pas encore imposés, mais ils revê-

tent de plus en plus d’importance du fait de la tendance en 

faveur de la surveillance et de la commande automatiques. 

Grâce à une surveillance de la réserve de granulés, des 

achats à un niveau de prix bas sont possibles surtout dans 

le domaine des grandes aires de stockage. Les rondes de 

contrôle deviennent superflues et cela réduit ainsi les coûts 

d’exploitation, ce qui peut jouer un rôle surtout dans le cas 

de contrats de chauffage. Certaines applications offrent 

une surveillance en temps réel, d’autres transmettent les 

données en temps différé. On trouve ici plusieurs systèmes 

différents qui, lors du processus de remplissage, fournis-

sent des renseignements sur le niveau dans le silo ou bien 

communiquent également à l’exploitant du chauffage aux 

granulés le niveau actuel pendant l’exploitation. Tous les 

systèmes doivent être testés comme étant antidéflagrants 

ou bien être classés comme non dangereux.

7.1 MESURE DE NIVEAU CAPACITIVE
DLa mesure est réalisée par le biais de la variation du champ 

électrique entre deux sondes montées parallèlement dans 

le silo. Celles-ci se composent la plupart du temps de câbles 

en acier, de tubes métalliques ou de bandes métalliques. 

Cela permet ainsi une surveillance précise du niveau et 

offre à l’exploitant les avantages cités plus haut. Les sys-

tèmes de mesure peuvent indiquer le niveau en temps réel 

à l’exploitant au moyen de la télésurveillance via des SMS 

ou une interrogation par téléphone. Pour les gros silos ou 

également les silos en tissu, il existe différents systèmes qui 

se présentent sous la forme de mesure de niveau ou de 

dispositifs d’alarme.

7.2 MESURE DE NIVEAU AVEC DES  
CAPTEURS DE PRESSION
Ce système fonctionne avec des capteurs de pression qui 

sont mis en place sur la tubulure de remplissage et déli-

vrent au fournisseur un signal indiquant que le silo est plein 

et qu’il peut arrêter le processus de remplissage. Le signal 

est transmis au moyen de témoins à LED directement sur la 

tubulure de remplissage et/ou avec un signal acoustique. Les 

limiteurs de niveau destinés à surveiller le volume pendant 

le processus de remplissage reposent sur le même principe.

7. SYSTEMES DE MESURE POUR AIRES DE STOCKAGE DE GRANULES

[Fig. 19] Capteurs de pression pour la mesure du niveau dans le silo à 
fond incliné

[Abb. 20] Mesure de niveau capacitive dans le silo à fond incliné
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Brique 12 cm, crépi des 
deux côtés
Parpaing creux 17 cm, 
crépi des deux côtés
Béton 10 cm

Plafond

Planches en bois Envelopper de laine 
minérale le tube 
dans la zone de 
traversée murale 
(protection 
phonique et 
anti-incendie)

Tapis anti-impact en 
face de la tubulure 
de soufflage

[Fig. 21] Vue en plan d’un local  
de stockage de granulés à monter 
soi-même

[Fig. 22] Section transversale d’un 
local de stockage de granulés à 
monter soi-même

L’entreposage de granulés de bois est régi à l’échelle de 

toute la Suisse par la prescription de protection incendie 

106-03d de l’Association des établissements cantonaux 

d’assurance incendie AEAI. Les dispositions actuellement 

en vigueur sont publiées sur le site http://bsvonline.vkf.ch. 

Selon les cantons, il existe des exigences supplémentaires 

en matière de protection incendie.

8.	 EXIGENCES DE PROTECTION INCENDIE IMPOSEES AU LOCAL  
	 DE STOCKAGE

Exigences de protection incendie imposées à un local de stockage de granulés:

Vue de détail de traversée de paroi
Avec les vis dans des tubes d’acier, en cas de 
traversée de parois coupe-feu, laisser dépasser 
de 30 cm la laine de roche à gauche et à 
droite. Avec des tubes en matière plastique, 
une manchette anti-incendie est nécessaire au 
niveau de la traversée de parois coupe-feu. 
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9. ANNEXE

Conseils de sécurité pour des installations de stockage de granulés avec des quantités  
de stockage jusqu’à 10 tonnes*

Installer ou réaménager au moins deux tubulures de raccordement (tubulures de remplissage et  kk
d’aspiration) avec des ouvertures de ventilation d’une surface d’ouverture libre de 20 cm2 chacune. 

Avant de pénétrer dans le local de stockage, arrêter le chauffage aux granulés et l’équipement de kk
transport, ouvrir la porte d’accès un quart d’heure avant. Mettre à la terre électriquement les  
tubulures de remplissage et d’aspiration au moyen de fils de cuivre d’au moins 4 mm2 au niveau du 
rail de potentiel local. 

Porter un masque anti-poussière lors du nettoyage du local de stockage pour se protéger des  kk
poussières de granulés. 

Enlever régulièrement les poussières de granulés sur les équipements de transport et  kk
les équipements électriques. 

Effectuer un contrôle de niveau par le biais d’un regard fermé solidement (hublot).kk

* selon les dispositions applicables en Allemagne; élaboration par le DEPV et l’Association de contrôle technique de Rhénanie. 
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Risque de blessure par des 
éléments mobiles

Arrêter la chaudière avant de faire 
le remplissage de pellets

Effectuer le remplissage selon 
les directives fournies par le 
fabricant de la chaudière

Entrer dans le silo seulement sous la surveil-
lance d’une personne à l’extérieur de celui-ci

Danger de mort: monoxyde de carbone  
(inodore) et/ou manque d’oxygène 
Effectuer une mesure des gaz

Protéger les granulés de toute humidité

Panneau signalant une aire de stockage destinée à 
stocker moins de 10 tonnes de granulés de bois:

Panneau signalant une aire de stockage destinée à 
stocker plus de 10 tonnes de granulés de bois:

Les panneaux peuvent être commandés via la boutique en ligne de proPellets.ch (www.propellets.ch/webshop) ou bien auprès de votre fournisseur de 
chauffage ou de combustible.
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